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 AVERTISSEMENT

Avant de jouer à ce jeu, veuillez lire le manuel d’utilisation Xbox 360™ 
ainsi que les manuels de tout autre périphérique pour obtenir toutes les 
informations importantes relatives à la santé et à la sécurité. Archivez 
correctement tous les manuels afi n de pouvoir les retrouver facilement. 
Pour obtenir des manuels de remplacement, veuillez consulter 
www.xbox.com/support ou appeler le service clientèle Xbox 
(voir à l’intérieur de la dernière page de couverture).

À LIRE AVANT TOUTE UTILISATION 
D’UN JEU VIDÉO PAR VOUS-MÊME 
OU PAR VOTRE ENFANT

I. Précautions à prendre dans tous les cas pour l’utilisation d’un jeu vidéo

Évitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil.

Assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée en modérant 
la luminosité de votre écran.

Lorsque vous utilisez un jeu vidéo susceptible d’être connecté à un écran, 
jouez à bonne distance de cet écran de télévision et aussi loin que le permet 
le cordon de raccordement.

En cours d’utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes 
les heures.

II. Avertissement sur l’épilepsie

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d’épilepsie 
comportant, le cas échéant, des pertes de conscience à la vue, notamment, 
de certains types de stimulations lumineuses fortes : succession rapide 
d’images ou répétition de fi gures géométriques simples, d’éclairs ou 
d’explosions. Ces personnes s’exposent à des crises lorsqu’elles jouent 
à certains jeux vidéo comportant de telles stimulations, alors même qu’elles 
n’ont pas d’antécédent médical ou n’ont jamais été sujettes elles-mêmes 
à des crises d’épilepsie.

Si vous-même ou un membre de votre famille avez présenté des symptômes 
liés à l’épilepsie (crise ou perte de conscience) en présence 
de stimulations lumineuses, consultez votre médecin avant toute utilisation.

Les parents se doivent également d’être particulièrement attentifs à leurs 
enfants lorsqu’ils jouent avec des jeux vidéo. Si vous-même ou votre 
enfant présentez un des symptômes suivants : vertige, trouble de la vision, 
contraction des yeux ou des muscles, trouble de l’orientation, mouvement 
involontaire ou convulsion, perte momentanée de conscience, il faut cesser 
immédiatement de jouer et consulter un médecin.
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introduction au jeu
bienVenue dans colin mcrae™ dirt™, la nouVelle 
génération de la célèbre série des colin mcrae rally. 
aVec six disciplines différentes, Vous y retrouVerez bien 
sÛr le rallye traditionnel mais également des disciplines 
tout-terrain des plus extrÊmes aux 4 coins du globe. 

configurations de la manette
si aucune de ces 4 configurations ne conVient à Votre 
style de pilotage, Vous pouVez simplement Vous rendre 
dans la section commandes du menu options depuis le 
menu principal de colin mcrae dirt afin de personnaliser 
la configuration de Votre manette.
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naVigation dans les menus
utilisez le bouton multidirectionnel ou le stick 
analogique gauche pour naViguer dans les menus, 
appuyez sur A pour confirmer/sélectionner ou sur B 
pour annuler/reVenir en arrière. sur la plupart des 
écrans, des options supplémentaires sont disponibles 
grÂce aux boutons X ou Y , regardez simplement la 
barre de boutons en bas de l’écran pour découVrir les 
options disponibles. utilisez le stick analogique droit 
pour manipuler les panneaux des menus.

configuration 4

Aide
Sur certains écrans, vous trouverez des rubriques d’aide accessibles grâce 
au bouton Y. 

Appuyez sur ce bouton pour écouter des informations ou des conseils 
supplémentaires à propos du contenu affi ché à l’écran. Par exemple, sur 
l’écran de Confi guration du véhicule, Travis vous conseille sur l’optimisation 
de chaque réglage.

configuration du Volant 1

créer Votre profil de pilote
la première chose que Vous deVez faire depuis l’écran 
« appuyez sur start » est de créer un profil de pilote. 
Vous n’aVez qu’à suiVre les instructions à l’écran pour 
entrer Votre nom de pilote et choisir Votre nationalité.

sauVegarde automatique
Si vous avez un disque dur ou une carte mémoire pour votre Xbox 360, sélectionnez 
« Sauvegarde automatique activée » pour activer la sauvegarde automatique de 
vos parties, enregistrer tous vos meilleurs temps ainsi que d’autres statistiques 
importantes.

Remarque	:	
Si vous désactivez la sauvegarde automatique, vous pourrez l’activer à nouveau 
ultérieurement depuis le menu Options.

créer Votre profil de pilote
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L’écran de jeu
L’affichage à l’écran comporte un grand nombre 
d’informations utiles qui vous aident à suivre votre 
progression dans la course. Attention toutefois aux 
légères différences entre les modes de jeu.  

1 	 -	Tachymètre

2 	 -	Vitesse actuelle	

3 	 -	Rapport actuel	

4 	 -	Jauge de turbo	

5 	 -	Odomètre	

6 	 -	Diode de changement de vitesse

7 	 -	Diode de surrégime

8 	 -	Barre de progression	

9 	 -	 Indicateur de progression

10 	 -	Temps de course

11 	 -	Record du monde

12 	 -	Flèches copilote  

13 	 -	Message d’avertissement

14 	 -	 Icônes de dégâts

15 	 -	Carte du circuit

16 	 -	Tour actuel

17 	 -	Position dans la course

18 	 -	Temps intermédiaires

19 	 -	Flèches de proximité

1

2 3

4

5

7

14

11

8

10

9

12

Courses d’un point à un autre Courses sur circuit

17

16

19

18

1513
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Vues de pilotage
Une fois en jeu, vous pouvez choisir parmi 6 vues de 
caméra différentes. Lorsque vous connaissez vos 
caméras favorites, vous pouvez en désactiver jusqu’à 
cinq dans le menu Pause afin de réduire le cycle de 
changement des caméras.

Caméra extérieure proche

Caméra extérieure éloignée

Caméra pare-chocs

Caméra capot

Caméra tableau de bord

Caméra casque

Vue arrière
Chacune des caméras du jeu dispose d’une fonction « Regarder en arrière », accessible 
par défaut via le bouton Y. Appuyez sur ce bouton pour voir ce qui se passe derrière 
vous depuis l’avant de votre véhicule.

En mode caméra casque, vous activez l’action « Regarder dans le rétroviseur » en 
appuyant sur le bouton  Y . Vous obtenez ainsi une vue rapprochée du rétroviseur.

Remarque : 
Tous les véhicules ne disposent pas de rétroviseur, dans ces cas-là, la fonction « Regarder 
en arrière » est utilisée.

™

™

0.�DIRT�� 0.� DI
RT ��



™

™

 

 

Disciplines
Dans Colin McRae DiRT, vous allez pouvoir participer à 
six épreuves de course différentes.

Rallye
Sport de prédilection de champions comme Colin McRae et Travis 
Pastrana, le rallye est le sport des rois sur la scène du tout-terrain. 
Courez d’un point à un autre sur des étapes de haut niveau dans 
six pays différents : Allemagne, Espagne, Italie, Japon, Australie et 
Royaume-Uni.

Super spéciales
Cette discipline est dérivée des spéciales que l’on trouve dans les 
épreuves de rallye. Affrontez directement votre adversaire sur un 
circuit à deux voies. Au cours des épreuves avec élimination, vous 
devez passer les quarts et les demi-finales avant d’arriver à la finale.

Rallye cross
Le rallye cross est un sport européen dans lequel les circuits combinent 
à la fois des passages sur asphalte et des passages sur terre. La 
concurrence y est acharnée et les courses pleines d’action, sur les 
meilleurs circuits anglais et français.

Rallye raid
Pilotez des véhicules de rallye raid de classe internationale et affrontez 
d’autres concurrents sur de longues pistes tout-terrain aux États-Unis. 
Cette discipline est basée dans la vallée d’Otay, en Californie, qui est 
le lieu phare de la course tout-terrain en Amérique du nord.

CORR
Le Championship Off-Road Racing est le plus formidable championnat 
de course sur circuit court aux États-Unis. Il comprend les Super 
Buggies, les Buggies Classe 1 et les pick-ups Pro-4. Courez à Crandon, 
Bark River et Chula Vista, les circuits officiels de cette discipline.

Course de côte
La plus extrême des disciplines vous envoie sur les hauteurs, 
jusqu’au sommet de la montagne, au volant de monstres de plus de 
850 chevaux. Entraînez-vous à Windy Point avant de tenter la grande 
aventure des montagnes américaines, Pikes Peak International.

™

™
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amateur
Le niveau amateur est dédié aux pilotes qui ont une expérience moyenne du rallye. 
Les adversaires sont relativement solides pour les pilotes qui ne sont pas encore au 
top niveau.

dégÂts mécaniques : bas   
dégÂts extrÊmes : non  
niVeau adVersaires : facile 

pro-am
Le niveau pro-am accueille les pilotes de rallye qui ont déjà une certaine expérience. 
Les adversaires offrent un défi  relevé et nécessitent du talent pour être battus.

dégÂts mécaniques : élevé   
dégÂts extrÊmes : oui  
niVeau adVersaires : diffi cile

pro
Le niveau professionnel s’adresse aux pilotes de rallye très expérimentés. Les 
adversaires y sont de classe mondiale et vous aurez beaucoup de mal à les battre.

dégÂts mécaniques : : très élevé    
dégÂts extrÊmes : oui   
niVeau adVersaires : très diffi cile

Remarque	:
Plus le niveau de diffi culté choisi en mode Carrière est élevé, plus vous gagnez 
d’argent.

niVeaux de difficulté
le jeu Vous propose de faire Vos preuVes sur cinq 
niVeaux de difficulté. commencez par les plus bas pour 
prendre confiance puis passez au cran supérieur pour 
trouVer des adVersaires à la hauteur.

débutant
Le niveau débutant est destiné aux pilotes novices qui n’ont presque pas d’expérience 
du rallye. Les adversaires manquent eux aussi d’expérience afi n que vous puissiez les 
battre avec peu ou pas d’entraînement.  

dégÂts mécaniques : très bas   
dégÂts extrÊmes : non  
niVeau adVersaires : très facile

club
Le niveau club s’adresse aux pilotes qui ont une expérience limitée du rallye. Les 
adversaires sont un peu plus doués mais ils sont loin d’être imbattables.

dégÂts mécaniques : bas   
dégÂts extrÊmes : non  
niVeau adVersaires : facile

™

™
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championnat des rallyes
le championnat des rallyes est le mode rallye 
classique de colin mcrae. inscriVez-Vous en européen, 
international, ou dans le grand championnat et 
courez sur les différents types de Voiture : 
2 ou 4 roues motrices, traction ou propulsion et 
Voitures classiques. les épreuVes se déroulent 
dans six pays différents, aVec à la clé le statut de 
champion toutes catégories.

championnat européen
Le championnat européen comprend des épreuves qui se déroulent au Royaume-Uni, 
en Italie et en Allemagne.

championnat international
Le championnat international comprend des épreuves qui se déroulent au Japon, en 
Australie et en Espagne

grand championnat
Le grand championnat comprend des épreuves qui proviennent à la fois du championnat 
européen et du championnat international.

carrière
le mode carrière est le meilleur endroit pour mettre 
Votre talent à l’épreuVe dans toute la gamme de sports 
motorisés que propose colin mcrae™ dirt™. commencez 
aVec des Véhicules standards pour Vous mettre dans le 
bain puis bÂtissez Votre statut de champion mondial du 
tout-terrain, pour Être prÊt à participer à l’épreuVe du 
« champion des champions ».

points
Finissez dans le top six sur n’importe quelle épreuve et vous gagnerez des points. 
Votre nombre de points détermine à quelles nouvelles épreuves vous allez pouvoir 
participer au fur et à mesure de votre progression sur chaque niveau de la pyramide 
des carrières.

argent
Terminez sur le podium dans n’importe quelle épreuve et vous gagnerez de l’argent. 
La somme gagnée est déterminée par l’épreuve à laquelle vous participez et par le 
niveau de diffi culté auquel vous jouez.

acheter des Véhicules
Utilisez votre argent pour acheter de nouveaux véhicules et pouvoir ainsi participer à 
de nouvelles épreuves.

acheter des peintures
Une fois que vous avez des véhicules en votre possession, achetez de 
nouvelles peintures pour qu’ils sortent du lot.

1er	=	10pts

2ème	=	8pts

3ème	=	6pts

4ème	=	5pts

5ème	=	4pts

6ème	=	2pts

™

™
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rallye mondial
le rallye mondial est l’endroit où Vous pouVez Vous 
amuser aVec toutes les Voitures et tous les circuits que 
Vous aVez débloqués en mode carrière.

course simple
Dans ce mode, vous pouvez affronter des adversaires gérés par l’IA sur un seul 
circuit.

épreuVe simple
Dans ce mode, vous pouvez participer à toute une épreuve du mode Carrière.

contre-la-montre
Dans ce mode, vous pouvez vous entraîner sur n’importe quel circuit pour établir des 
records de temps.

Vidéos
Après chaque course, vous pouvez regarder toute la vidéo de votre performance. 
Et vous avez un contrôle total sur son visionnage : avance rapide, retour rapide et 
même ralenti ! Vous pouvez aussi passer des caméras de rediffusion de type TV aux 
caméras que vous utilisez pendant la course.

Remarque	: un disque dur doit être connecté à votre Xbox 360 pour que vous 
puissiez profi ter des vidéos.

conseils du copilote
dans les modes rallye et rallye raid, Votre copilote Vous 
guide sur chaque piste. en Vous préVenant à l’aVance des 
Virages, carrefours et autres bosses à Venir, il Vous aide à 
courir à la Vitesse la plus éleVée possible.  

les indications sur les Virages sont numériques : plus le 
chiffre est bas, plus le Virage est serré. dans beaucoup 
de cas, ce chiffre correspond au rapport de Vitesse 
idéal pour négocier le Virage. pour ce qui est des Virages 
indiqués à 6, cela signifie tout simplement qu’ils peuVent 
Être pris à pleine Vitesse, mais pas forcément en 6ème.

les symboles de Virages qui apparaissent à l’écran ont 
également un code couleur qui donne un indice Visuel 
immédiat sur ce qui Vous attend.

Remarque	: par défaut, la carte de l’étape est affi chée pendant la course. Les fl èches 
copilote peuvent être sélectionnées comme alternative dans la section affi chage du 
menu Pause.

Diffi cileFacile Droit
/	Six

Cinq
/	Quatre

Trois
/	Deux

Un
/	Épingle

Prudence Attention

™
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Techniques de pilotage

Trajectoire parfaite
La trajectoire parfaite est le tracé le plus rapide possible sur une 
piste. En la suivant, vous pouvez mieux vous placer pour entrer et 
sortir des virages en allant aussi vite que possible, et ainsi maintenir 
une vitesse moyenne élevée.

Sous-virage
Le sous-virage correspond aux situations où votre véhicule ne 
tourne pas assez dans un virage. C’est un phénomène fréquent 
sur les tractions mais il se produit également quand votre vitesse 
d’arrivée dans le virage est supérieure à ce que vos pneus ou la 
route vous autorisent.

Survirage
Le survirage est à l’opposé du sous-virage et signifie donc que votre 
véhicule tourne trop dans le virage, ce qui fait que votre train arrière 
dérape. C’est un phénomène fréquent avec les propulsions mais il 
se produit également quand vos roues arrière n’ont pas une force 
de traction suffisante sur la route par rapport à votre vitesse.

Dérive contrôlée
La dérive contrôlée consiste à forcer le train arrière du véhicule à 
glisser en accélérant dans un virage sur surface lisse. Cela permet 
un transfert de masse et le mouvement obtenu aide à inscrire le 
véhicule dans la courbe via un arc plus réduit, d’où un gain de 
temps et un bon maintien de la vitesse. Utilisez la dérive contrôlée 
pour négocier les virages serrés.

Dérapage contrôlé
Le dérapage contrôlé est identique à la dérive contrôlée, si ce n’est 
que l’on force tout le véhicule à partir en dérapage, et pas seulement 
le train arrière. C’est le meilleur moyen de prendre un virage ouvert 
tout en maintenant sa vitesse. Utilisez le dérapage contrôlé sur des 
routes larges et dans les virages 5 ou 6.

Scandinavian Flick  
[ou effet pendule]
La technique la plus répandue chez les pilotes de rallye est le 
Scandinavian Flick, ou effet pendule. Cette technique consiste à 
tourner vers l’extérieur du virage avant de se rabattre rapidement 
à l’intérieur. Le véhicule est ainsi déséquilibré et son train arrière 
effectue un mouvement pendulaire tout en maintenant une vitesse 
stable tout au long du virage. Utilisez le Scandinavian Flick sur des 
routes étroites et dans les virages 3 ou 4.

Virage au frein à main
Pour les épingles à cheveux, il est vital de bien maîtriser le virage 
au frein à main. Cette technique consiste à utiliser le frein à main 
pour bloquer les roues arrière et forcer le train arrière à chasser afin 
de tourner dans un arc très réduit. Utilisez le frein à main sur les 
routes étroites et dans les virages 1 ou 2.

™

™
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dégÂts
sur Votre Véhicule, neuf éléments différents peuVent 
Être endommagés. chacun de ces éléments influence 
le comportement de celui-ci. à Votre passage au parc 
d’assistance après la course, Vous disposez d’un certain 
temps pour réparer les éléments endommagés sur Votre 
Véhicule.

Pendant une course, vous pouvez constater les dégâts subits par chacun de ces 
éléments en appuyant sur Start pour accéder au menu Pause.

configuration du Véhicule
au parc d’assistance, aVant le départ d’une course, 
Vous pouVez régler un certain nombre de paramètres 
sur Votre Véhicule. une bonne préparation du Véhicule 
améliore ses performances et Vous aide à obtenir de 
meilleurs temps.  

reportez-Vous au texte d’aide disponible dans le jeu 
pour en saVoir plus sur chacun de ces réglages.

Si vous endommagez gravement une partie de votre véhicule, l’icône correspondante 
apparaîtra à droite de votre écran pendant la course. Cette icône changera de couleur 
au fur et à mesure que votre véhicule sera endommagé, passant progressivement 
du jaune au rouge et indiquant les zones de votre véhicule qui sont proches de la 
destruction.   

Voici les neufs éléments qui peuvent être endommagés et les icônes qui leur 
correspondent.  

roues  
Réglez l’ouverture et le pincement 
des roues.

ressorts
Réglez la compression des suspensions 
et modifi ez la garde au sol

amortisseurs 
Réglez les limites de détente et de 
précontrainte des amortisseurs.

transmission  
Choisissez la transmission fi nale et réglez 
les rapports de boîte.

freins
Choisissez les plaquettes et les disques 
de frein et modifi ez la répartition.

différentiels 
Lorsque c’est possible, réglez le 
différentiel central et ajustez le différentiel 
à glissement limité.

appui  
Modifi ez l’appui du véhicule en ajustant 
l’angle des ailerons et autres défl ecteurs 
d’air.

antiroulis  
Lorsque c’est possible, procédez 
aux réglages de la barre antiroulis.

Astuce	:
Lorsque vous êtes satisfait de la confi guration de votre véhicule, mettez-le à 
l’épreuve sur une piste d’essais pour voir si cela convient vraiment bien avant 
de vous lancer dans la compétition.

sauVegarde des configurations de Véhicule
Si un périphérique de sauvegarde est connecté à votre Xbox 360, vous 
pouvez sauvegarder jusqu’à cinq confi gurations par véhicule. Vous 
pourrez ensuite les charger pour des épreuves à venir.

Moteur

Boîte	de	vitesses

Carrosserie

Échappement

Transmission

Suspensions

Refroidissement

Roues

Turbo
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Options
Dans le menu Options, accessible depuis le menu 
principal, vous pouvez accéder aux paramètres de  
jeu suivants :

Paramètres profil
Depuis le menu Paramètres profil, vous pouvez modifier votre profil de pilote : activer 
ou non la sauvegarde automatique, configurer votre préférence de boîte de vitesse par 
défaut, etc. Vous pouvez également sauvegarder votre profil de pilote ou bien charger 
un autre profil préalablement sauvegardé. Une seule sauvegarde est autorisée pour 
chaque gamertag.

Commandes
Depuis le menu Commandes, vous pouvez choisir une des configurations de 
commandes par défaut ou bien personnaliser votre configuration selon vos goûts.

Remarque : 
consultez la section relative à la manette au début de ce manuel pour mieux 
appréhender les configurations disponibles.

Affichage
À partir de ce menu, vous pouvez activer ou désactiver des indications qui apparaissent 
sur l’écran pendant le jeu.

Audio
À partir de ce menu, vous pouvez contrôler le volume des effets, des voix et de la 
musique. Il est également possible de choisir le type de sortie audio (stéréo, surround, 
casque).

Codes bonus
À partir de ce menu, vous pouvez accéder à votre code secret unique et saisir des 
codes bonus afin de débloquer des fonctions du jeu.

Remarque : 
Veuillez consulter le verso de ce manuel pour plus d’informations sur le système des 
codes bonus.

Connexion au Xbox LIVE
Jouez avec qui vous voulez, où vous voulez et quand 
vous voulez sur le Xbox LIVE®. Créez votre profil (votre 
carte de joueur). Discutez avec vos amis. Téléchargez 
du contenu sur le Marché Xbox Live. Envoyez et recevez 
des messages audio et vidéo. Connectez-vous et 
participez à la révolution.

Se connecter
Avant de pouvoir vous servir du Xbox LIVE, connectez votre console Xbox à une 
connexion Internet haut débit et inscrivez-vous pour devenir membre du Xbox LIVE. 
Pour plus d’informations sur la connexion et pour savoir si le Xbox LIVE est disponible 
dans votre région, allez sur www.xbox.com/live.

RÉGLAGES PARENTAUX
Ces outils flexibles et faciles d’utilisation permettent aux parents et aux personnes qui 
s’occupent d’enfants de laisser ou non les jeunes joueurs accéder à certains jeux en 
fonction de la classification du contenu des jeux. Pour en savoir plus, rendez-vous sur  
www.xbox.com/familysettings.

Classement mondial
Chaque joueur sur le Xbox LIVE est classé selon son niveau en points. Lorsque vous 
gagnez contre d’autres joueurs, votre total de points peut augmenter et améliorer 
votre position dans le classement mondial.

Remarque : 
Si vous quittez une partie avec classement mondial pendant la course, cela sera 
considéré comme un abandon et vous perdrez des points en conséquence.

Tableaux de classement
Lorsque vous êtes connecté au Xbox LIVE, vos tableaux de classement comparent 
automatiquement vos scores personnels à ceux de la communauté en ligne et mettent 
les records du monde à jour pour chaque circuit ou épreuve.  

Lorsque vous réussissez un nouveau record personnel sur une étape, une épreuve 
ou un tour, vous en êtes informé à la fin de la course et le nouveau record est 
automatiquement mis à jour dans le classement en ligne.  

Mode en ligne 100 joueurs
Dans Colin McRae DiRT, vous pouvez participer à des courses en ligne réunissant 
jusqu’à 100 personnes simultanément sur des étapes de rallye ou des courses de 
côte. Pour ce faire, allez sur l’option Xbox LIVE dans le menu Multijoueur (si vous 
êtes connecté) et suivez les instructions à l’écran.
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remerciements particuliers
Colin McRae, Travis Pastrana, Jason Plato, Jean-Eric Freudiger, Campbell Roy, Dave Paveley DPRS.

remerciements
Constructeurs :

Audi AG, Automobiles Peugeot, Automobiles Citroen, BMW AG, Fiat Auto S.p.A., Ford Motor Company, Fuji Heavy 
Industries Limited, General Motors Corporation, General Motors Europe AG, Group Lotus PLC, Land Rover, Mitsubishi 
Motors Corporation, Nissan Motor Co. Ltd., Renault Merchandising & Renault s.a.s, Suzuki Sport Co. LTD, Toyota Motor 
Corporation, Volkswagen AG.

Équipes :

Aaron Hawley, Astra S.r.l., Eduardo Veiga’s Team, Fenomenon Ltd., Greaves-Kincaid Motorsports Potawatomi Race Team, 
Ickler Motorsports, Kamaz Inc., Kenneth Hansen Motorsport ABMB Motorsports, McMillin Racing, Millenworks, PACCAR Inc., 
Rally Raid UK, Scott Schwalbe, Stagecoach Diesel Motorsports, Subaru Rally Team USA, Team Renezeder.

Circuits : 

Circuit des Ducs Essay, Crandon International Off-Road Raceway, Croft Circuit, Kielder Forest, Knockhill Racing Circuit, 
Pikes Peak International Hill Climb, Windy Point, 

Sponsors : 

A&I (Peco) Acoustics Ltd, Akrapovič d.o.o., Alpinestars S.p.A., Arai Helmet (Europe) B.V., Auto Inparts Ltd, Autocar Electrical 
Equipment Co. Ltd, Autotronic, Avo UK Ltd, Bell Sports Inc., BF Goodrich, BK Racing Ltd, Black Diamond Performance, Blitz 
UK, BMC s.r.l, BP p.l.c, BPM Sports, Brembo S.p.A., Bridgestone Corporation, Castrol Limited, Compomotive Automotive 
73 Ltd, Continental, Collins Performance Engineering, Cooper-Avon Tyres Limited, Dastek UK, DC Shoes Inc., EBC Brakes 
Freeman Automotive UK Ltd, EPTG Ltd. / Power Engineering, Falken Tire Corporation, Federal Mogul Corporation, Fidanza 
Engineering Corporation, Forge Motorsport Inc., Glaxo Smith Kline, Goodridge (UK) Ltd, Good Year, Heinrich Eibach GmbH, 
Hella, Holset Turbochargers, Janspeed Performance Exhaust Systems, Koni BV, Kumho Tyres, Leda Suspension Ltd, 
Lucas Oil Products Inc., Magneti Marelli Holding S.p.A., Max-Torque Ltd, Michelin, Milltek Sport, No Fear, Omex Technology 
Systems Ltd, OMP Racing S.r.l., Oz S.p.A., Pace Products (Anglia) Ltd, Penske Racing Shocks, Peter Lloyd Rallying,  
Pfitzner Performance Gearbox, Pipercross Ltd, Quickshift Racing, Raceparts (U.K.) Ltd, Recaro GmbH & Co. KG, Red Bull 
GmbH, Red Dot Racing, Remus Innovation, ReVerie Ltd, Royal Philips Electronics, RT Quaife Engineering Ltd, Scorpion 
Exhausts Ltd, Shell Brands International AG, Simpson Performance Products, Skyjacker Suspensions, SPA Design Ltd, 
Sparco S.p.A., Stilo S.r.l., Superchips Inc., Superchips Ltd., Supersprint S.r.l., Tag Heuer, ThyssenKrupp Bilstein GmbH, 
TMD Friction, Total U.K. Ltd., Toyo Tyre (UK),  Valeo, Valvoline, Xtrac Limited.

Remerciements additionnels : 

Christian Edstrom, CORR, The Forestry Commission, Adam Parsons.

Mode réseau
Si votre Xbox 360 est connectée à un réseau, vous pouvez créer ou rejoindre une 
session de jeu en réseau. Celle-ci fonctionne exactement comme le mode Xbox LIVE, 
vous pouvez y affronter d’autres joueurs sur des étapes de rallye ou de course de côte.

Options réseau
Depuis le menu Multijoueur, configurez vos paramètres réseau pour tirer le meilleur 
parti des modes multijoueurs.
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AUDI, Trademarks, design patents and copyright are used with the approval of the owner Audi AG. BF Goodrich® 
Tires Trademarks are used under license from Michelin Group of Companies. Uses Bink Video. Copyright (C) 
1997-2002 by RAD Game Tools, Inc. The BMW Logo, the BMW wordmark and the BMW model designations are 
Trademarks of BMW AG and are used under license. BP ULTIMATE and the ULTIMATE livery are trade marks 
and are used with permission from BP p.l.c. CASTROL name and logo are trademarks of Castrol Limited, used 
under license. FIAT LANCIA, Lancia and Fiat cars, car parts, car names, brands and associated imagery featured 
in this game are intellectual property rights including trademarks and / or copyrighted materials of Fiat Auto S.p.A.  
Under license from Fiat Auto S.p.A. Ford Oval and 1979 Ford Escort Mark II are registered trademarks owned and 
licensed by Ford Motor Company manufactured by or on behalf of Codemasters. www.ford.com. FEDERAL-MOGUL, 
CHAMPION, FERODO and MOOG are trademarks and are reproduced with the permission of the Federal-Mogul 
Corporation. General Motors Corporation’s CHEVROLET SILVERADO, all related Emblems and vehicle body 
designs are General Motors Trademarks used under license to Codemasters. The CITROËN Logo, the CITROËN 
wordmark and the CITROËN model designations are Trademarks of CITROËN and are used under license. Land 
Rover, 2004 Freelander and the Land Rover Logo are trademarks owned and licensed by Land Rover © 2007 Land 
Rover. LOTUS SPORT ELISE MK1 Approved and Licensed Product of Group Lotus plc. Copyright © 1994-2007 Lua.
org, PUC-Rio. LUCOZADE, LUCOZADE ENERGY and the LUCOZADE Logo are trade marks of the GlaxoSmithKline 
Group of companies and are used under license with the permission of GlaxoSmithKline. MITSUBISHI, Lancer Group 
N Evo iX, L200 Triton, Pajero Evo II names, emblems and body designs are trademarks and/or intellectual property 
rights of MITSUBISHI MOTORS CORPORATION and used under license to Codemasters. “NISSAN” Manufactured 
under license from NISSAN MOTOR CO., LTD. General Motors Europe AG’s OPEL CORSA and SAAB 9-3 T16, 
all related Emblems and vehicle body designs are Opel trademarks / Saab Automobile AB trademarks used under 
license to Codemasters. Peugeot trademarks and logo and body design are the intellectual property of Automobiles 
Peugeot and are used under licence by Codemasters. RENAULT official License Products are vehicle models 
and trademarks protected by intellectual property laws. Used with permission from RENAULT. All rights reserved. 
RECARO is used by way of license received from RECARO GmbH & Co. KG, Kirchheim/Teck, Federal republic 
Germany. The RED BULL trademarks and DOUBLE BULL DEVICE are trademarks of Red Bull GmbH and 
used under license. Red Bull GmbH reserves all rights therein and unauthorised uses are prohibited. SHELL, 
Trademarks and colour schemes used under license from Shell. TOYOTA, CELICA, TACOMA, TUNDRA and 
all other associated marks, emblems and designs are intellectual property rights of Toyota Motor Corporation 
and used with permission. “VALVOLINE” The marks are used under license from VALVOLINE, a division of 
Ashland Inc. VOLKSWAGEN AG, Trademarks, design patents and copyrights are used with the permission 
of the owner Volkswagen AG.

En association avec Ingenious Games
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Email Tel

English custservice@codemasters.com 0870 75 77 881
or from outside of the UK:

00 44 1926 816 044

Codemasters Software Co., PO Box 6, Royal Leamington Spa, Warwickshire, CV47 2ZT, UK.

Français serviceclientele@codemasters.com +44 1926 816066

Codemasters Software Co., PO Box 6, Royal Leamington Spa, Warwickshire, CV47 2ZT, UK.

Deutsch kundendienst@codemasters.com +44 1926 816065
Es gilt die Gebührenordnung
für Auslandsgespräche.

Codemasters Software Co., PO Box 6, Royal Leamington Spa, Warwickshire, CV47 2ZT, UK.

Italiano www.dde.it/contatti/assistenza/ 199 106 266

Nederlands benelux_support@codemasters.com +44 (0)1926 816 044
Engels, Frans en Duits 
alleen gesproken

Español stecnico@atari.com 902 10 18 67

USA custservice@codemasters.com 00 44 1926 816 044 
(UK)

www.codemasters.com

™
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ASSISTANCE TECHNIQUE
Contrat de licence d’utilisation et garantie  

de la société Codemasters software company limited 

IMPORTANT – A LIRE ATTENTIVEMENT : LE PROGRAMME ACCOMPAGNANT 
CET ACCORD (CE QUI INCLUT LE PROGRAMME INFORMATIQUE, LE 
SUPPORT ET LA DOCUMENTATION IMPRIMEE OU EN LIGNE RELATIVE AU 
PROGRAMME) VOUS EST ACCORDE SOUS LICENCE SELON LES TERMES 
EXPOSES CI-DESSOUS. CES TERMES CONSTITUENT UN ACCORD LEGAL 
ENTRE VOUS ET LA SOCIETE CODEMASTERS SOFTWARE COMPANY 
LIMITED (« CODEMASTERS »). EN UTILISANT LE PROGRAMME, VOUS 
ACCEPTEZ D’ETRE JURIDIQUEMENT LIE PAR LES TERMES DE CET 
ACCORD AVEC CODEMASTERS.

CE PROGRAMME est protégé par les lois anglaises relatives aux 
copyrights, par des traités internationaux sur les copyrights et d’autres 
lois. Ce Programme vous est accordé sous licence, il ne vous est pas 
vendu. Cet accord ne vous confère aucun titre ni droit de propriété sur le 
Programme ou l’exemplaire du Programme qui vous a été fourni.

1.	 Licence pour utilisation limitée. Codemasters vous accorde le droit 
non exclusif, non transférable et limité d’utiliser un exemplaire du 
Programme uniquement à des fins personnelles. 

2.	 Propriété. Tout titre, droit de propriété intellectuelle dans et de ce 
Programme ou ses copies ( y compris, notamment, les séquences 
vidéo, audio et autre contenu) sont la propriété de Codemasters ou  
de ses bailleurs de licence. Vous ne disposez pas par la présente de roits  
ou d’intérêts autres que ceux décrits par la licence limitée du  
paragraphe 1.

VOUS NE DEVEZ PAS :

*	 Copier le Programme.

*	 Vendre, louer, louer à bail, accorder sous licence, distribuer, rendre 
disponible à d’autres personnes ou transférer par quelque moyen que 
ce soit ce Programme, en totalité comme en partie. Vous ne devez pas 
exploiter ce Programme ou une partie de ce Programme à des fins 
commerciales, ou, notamment, dans un « cyber café », une salle de 
jeux vidéo ou tout autre lieu à caractère commercial dans lequel de 
multiples utilisateurs peuvent accéder au Programme. Codemasters 
peut proposer un accord de licence sur site (Site License Agreement) 
distinct, afin de vous permettre de disposer de ce Programme à des 
fins commerciales ; voir les services à contacter ci-après.

*	 Désosser, extraire les codes sources, modifier, décompiler, 
désassembler ou créer des produits dérivés de ce Programme, que 
ce soit en tout ou partie.

*	 Oter, désactiver ou détourner toute information ou étiquette de 
propriété présente sur ou dans ce Programme.

GARANTIE LIMITEE. Codemasters garantit à l’acheteur d’origine de ce 
Programme que le support sur lequel le Programme a été enregistré 
ne comportera pas de défauts matériels ou de vices de fabrication, 
pendant une période de 90 jours à compter de la date d’achat. Si le 
support d’enregistrement s’avère défectueux dans les 90 jours suivant 
la date d’achat, Codemasters s’engage à le remplacer gratuitement 
pendant cette période, à réception du Produit (frais de port à la charge de 
l’envoyeur) accompagné d’une preuve de la date d’achat, dans la mesure 
où le Programme est toujours fabriqué par Codemasters. Si le Programme 
n’est plus disponible, Codemasters se réserve le droit de lui substituer un 
programme similaire, d’une valeur égale ou supérieure. Cette garantie 
est limitée au support d’enregistrement contenant le Programme, fourni 
initialement par Codemasters, et sera nulle et non avenue si le problème 
résulte d’un abus, d’une mauvaise d’utilisation ou d’une négligence. 
Toutes les garanties implicites prescrites par la loi sont expressément 
limitées à la période de 90 jours décrite ci-dessus.

A L’EXCLUSION DES CLAUSES MENTIONNEES PLUS HAUT, CETTE 
GARANTIE REMPLACE TOUTES LES AUTRES GARANTIES, ORALES  
OU ECRITES, EXPLICITES OU IMPLICITES, Y COMPRIS TOUTE  
GARANTIE DE COMMERCIALISATION, DE SATISFACTION, D’ADAPTATION A 
UN USAGE PARTICULIER OU DE NON-INFRACTION. AUCUNE DECLARATION 
OU RECLAMATION QUELLE QU’ELLE SOIT NE SAURAIT ENGAGER OU 
OBLIGER CODEMASTERS. 

Lorsque vous renvoyez le Programme pour un remplacement sous 
garantie, veuillez envoyer les disques du produit original soigneusement 
emballés et joignez : (1) une photocopie de votre reçu avec la date d’achat 
; (2) votre nom et l’adresse de réexpédition tapés ou inscrits lisiblement ; 
(3) une brève description du défaut, du (des) problème(s) que vous avez 
rencontré(s) et de l’ordinateur sur lequel vous utilisez le Programme.

LIMITATION EN CAS DE DOMMAGES. CODEMASTERS NE SAURAIT, 
EN AUCUN CAS, ETRE TENU RESPONSABLE DE TOUT DOMMAGE 
SPECIFIQUE, ACCESSOIRE OU INDIRECT RESULTANT DE LA POSSESSION, 
DE L’UTILISATION OU D’UN DYSFONCTIONNEMENT DU PROGRAMME. 
CECI INCLUT LES DOMMAGES AUX BIENS CORPORELS, INCORPORELS, 
LES DYSFONCTIONNEMENTS OU PANNES DU MATERIEL INFORMATIQUE 
PROVOQUES PAR LE PROGRAMME, ET DANS LA LIMITE PREVUE PAR 
LA LOI, LES DOMMAGES AUX PERSONNES PHYSIQUES, MEME SI 
CODEMASTERS EST INFORME DE L’EVENTUALITE DE TELS DOMMAGES. LA 
RESPONSABILITE DE CODEMASTERS NE SAURAIT ETRE ENGAGEE POUR 
UN MONTANT SUPERIEUR AU PRIX PAYE POUR LA LICENCE D’UTILISATION 
DE CE PROGRAMME. CERTAINS ETATS/PAYS N’AUTORISENT PAS LES 
LIMITATIONS CONCERNANT LA DUREE D’APPLICATION D’UNE GARANTIE 
IMPLICITE ET/OU L’EXCLUSION OU LIMITATION DES DOMMAGES 
INDIRECTS OU ACCESSOIRES. PAR CONSEQUENT LES RESTRICTIONS 
ET/OU LIMITATIONS DE RESPONSABILITE MENTIONNEES CI-DESSUS 
PEUVENT NE PAS VOUS CONCERNER. CETTE GARANTIE VOUS CONFERE 
DES DROITS SPECIFIQUES, ET VOUS DISPOSEZ PEUT-ETRE EN SUS DE 
DROITS SPECIFIQUES POUVANT VARIER SUIVANT LES JURIDICTIONS.

RESILIATION. Sans que cela n’affecte les autres droits de Codemasters, 
cet accord de licence sera automatiquement résilié si vous n’en observez 
pas les termes et conditions. Si cela se produit, vous êtes tenu de détruire 
tous les exemplaires de ce Programme et tous ses composants.

MISE EN DEMEURE. Codemasters pouvant subir des dommages 
irrémédiables si les termes de cet accord de licence ne sont pas respectés, 
la société se réserve le droit, sans obligation ou preuve de tels dommages, 
de prendre les mesures appropriées concernant la violation de cet accord 
de licence, en supplément des autres dispositions applicables prévues  
par la loi.

INDEMNITE. Vous acceptez d’indemniser, de défendre ou de préserver 
Codemasters, ses partenaires, filiales, fournisseurs, administrateurs, 
directeurs, employés et agents de tous dommages, pertes et dépenses 
résultant directement ou indirectement de vos actes et omissions lors  
de l’utilisation de ce Produit, conformément aux termes du présent 
accord de licence.

DIVERS. Le présent accord de licence constitue un accord complet entre 
les parties et remplace tout accord antérieur. Seul un amendement écrit 
signé par les deux parties pourra y être ajouté. Si une clause de cet accord 
de licence est non applicable pour quelque raison que ce soit, la clause 
concernée sera modifiée de façon à pouvoir être appliquée, le reste de 
l’accord restant entièrement valide. Le présent accord de licence est 
régi par la loi anglaise et vous acceptez la seule juridiction des tribunaux 
anglais.

Pour toute question concernant cette licence, veuillez contacter Codemasters à l’adresse suivante : 

The Codemasters Software Company Limited, PO Box 6, Royal Leamington Spa, Warwickshire, CV47 2ZT, Royaume-Uni.

Tél : +44 1926 814 132, Fax : +44 1926 817 595.
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